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(1) Læreplan for den sproglige dimension i dansk

         herunder vejledningen

         indlæg om, hvad vi skal forstå ved sprog

         drøftelse af teksttyper

         strategier for den sproglige dimension.

 

(2) Undervisningsforslag

         tekster i undervisningen

         faglighed.

 

(3) Drøftelse af jeres undervisningsforslag

         kritiske kommentarer

         fra litteratur til den sproglige dimension

         diskussion

         aftaler vedrørende næste kursusgang
(4) Evaluering, emneforslag.

Jeg regner med, at det første punkt kommer til at fylde lidt mere end de to sidste. Materialer på kurset vil blive lagt her – umiddelbart før kurset starter.

Mål i dag – for denne kursusgang
Drøfte strategien for at undervise i det sproglige – hvad er målet?

Drøfte, hvad vi egentlig skal eller kan forstå ved det sproglige

Diskutere tekstvalg

Idekatalog – inpiration
Hvad der arbejdes videre med til næste gang (hvad skal I bruge af materiale fra mig)?

Forventning – jf. jeres spørgsmål: nogle konkrete analyse, nogle redskaber, nogle apparater, der klarer det sproglige. Næppe -> først bør målet afklares, før vi begynder analysen – for hvad skal den egentlig bruges til?

(”Se til venstre…” – er det aktuelt? Kan det ses som ”praktisk anvendelse” af sprog (jf. læreplanen)? Er der brug for viden om, hvad man gør her sprogligt? Og hvorfor? Hvilken faglighed skal vi have for at kunne lave undervisning i ”praktisk anvendelse” af sprog?).

Sprog

Den fænomenlologiske dimension

· viden om, hvordan verden bliver til via sproget

Den prgamatiske dimension

· sprog og handling (kompetencer, handlen)

Den semiologiske dimension

· struktur og tegn

Den hermeneutiske dimension

· fortolkningen – genskabe det sagte (forståelse, dannelse).

->

Sociolingvistik

Pragmatik

Strukturalisme, ”grammatik”

Semiotik, semiologi

Læreplan for dansk A

Fagets kerne er dansk sprog, litteratur og kommunikation

· mangfoldighed af genrer, medier, sprog, kultur, historie, æstetik og kommunikation

· dannelsesmæssigt – studieforberedende

· arbejde med ” tekster” – litterære og ikkelitterære genrer

· kritisk-analytiske sans -> teksters betydning (?)

· gå bag om ordene

· sikkert sprogligt udtryk

· handle i et moderne, demokratisk, globalt orienteret samfund

· selv- og omverdensforståelse

· personlige identitetsdannelse

· individuel social udfoldelse

Mål (det ikkelitterære)

· udtrykke sig

· beherske sproglige normer

· sproget opbygning (struktur?), brug og funktion, terminologi om grammatik (uklart hvor meget?).
· vurdere medietekster

Det sproglige kernestof

-> konkret praktisk anvendelse!!!

· mundtlige og skriftlige genrer (hvad det så end er…)

· skriveprocesser

· udtryksformer (mundtlige som skriftlige)

· argumentation

· grammatik og sprogrigtighed

· sprogvariation.
Arbejdsformer

· tekster?

· Mundtligt arbejde – mundtlige genrer – egnede teknikker og redskaber (dunkelt).

Vejledningen

Bemærk 40%:40%:20%

· udtrykke sig præcist, nuanceret og personligt – skriftligt som mundtligt (i forhold til situationen? Uklart)

· normer, sprogrigtighed

· praktisk formidlingsmæssigt, fortælle, læse, referer, redegøre, holde oplæg, dialog!!, diskussion!!! (formål), debat!!! (formål?).

· sprogets opbygning (uklart – mange dimensioner), brug og funktion – terminologi (vel næppe i bestemt ental?).

· analytisk begrebsappart???

· udtryksfærdigheder (og selvudtryk og tænkning?)
· sprogets struktur

· produktion, teori og reception

· kommunikativ kompetence, genrerne: oplæsning, fortælling mv. -> diskussion, udskæld, debat, osv.

· Retorik – klart og målrettet…

· Sprogets opbygning – grundlæggende terminologi (sætning, ord, funktion)

· Normer

· Sprogbrugsanalyse - - indholdskommunikation – relationskommunikation (metakommunikation)

· Sproglige virkemidler

· Sprogfejl… en halv stor handkat…

· Argumentation.

Undervisningsforslag

Mette Velling

Jeg har arbejdet med:

raptekster (jokeren, zaki) hvor vi har set på sproget (talesprog, slang, nye ord etc inspiration henter fra Lars Buckdahl: Poesi dér), set på teksterne som lyrik (rim, rytme) og selvfølgelig indhold (tema, intertekstualitet etc.). Desuden har jeg hentet diverse debatartikler mellem Hanne Vibeke Holst og Niarn, hvor vi har anvendt argumentationsteori.

sammenligning mellem skriftsprog (lovtekster) og talesprog (kontaktannoncer, gittes monologer af Per Højholt og i år uddrag af Stig Tøftings "No regrets"), hvor vi arbejder med sætningsanalyse, paratakse - hypotakse...

sammenligning mellem folkeeventyr "Den trekantede Hat" og H.C.Andersens "Fyrtøiet" igen sammenligning mellem skriftsprog og talesprog ud fra analyse af ordklasser (verbum, substantiver, adjektiver og konjunktioner) - inspiration hentet fra Jesper Tved "Hvad sproget gør..."

sammenligning af avisers sprogbrug, hvor jeg den samme dag har købt Politiken, JyllandsPosten, B.T, Ekstra Bladet, hvor vi har arbejdet med sætningsanalyse, paratakse - hypotakse, lix-tal

argumentation hvor jeg har taget forskellige tekster fra bøgerne Peter Heller Lützen: "Det sproglige i dansk" og Solveig Bennike+flere: " Faglige forbindelser i dansk". Eksempelvis Valgannonce fra RadikalVenstre, Biografi af en snegl, uddrag fra debatten DR2, 39 år i førertrøjen...

skriftlig har holdet i år arbejdet med artiklen Hvem snyder Hvem? Kristian Ditlev Jensen Politiken 23 maj 2005 (argumentationsteori + etos, logos og patos)

nogle få af os var til regionalmøde i dansk i foråret, hvor en gennemgik Peter Adolpsen: "Blodig Kærlighed", hvilket var godt og inspirerende(sprog, tema, perspektivering til især film).

Som du kan læse henter jeg tekster og materiale fra alle mulige steder. 

Evas forslag

Jeg har på mit danskhold en vifte af flersprogede elever - alle koncentreret om det nordeuropæiske og stort set dækkende den germanske sprogstamme: rigsdansk  + sønderjysk, "højtysk", frisisk, plattysk, hollandsk, engelsk, norsk. 

Det har indtil nu givet anledning til en del underfundige og sjove overvejelser omkring formuleringer i skr. dansk. Det vil jeg gerne udnytte mere systematisk, idet bekendtgørelsen i afsnit 2.1 Sprog giver mulighed forat sætte fokus på forskelle mellem sprog.Men hvordan? 

Grundbogen Sprogets Veje (Gad) har et par forslag hertil, men hvad kunne man ellers lave?

Birgitte Bendix Knudsen

argumentation, f.eks. 

Jeg synes argumentationsanalyse generelt er et lidt bøvlet område i den nye bekendtgørelse. Hvordan kan man undervise  i det, uden at det bliver for teoretisk / for svært for kursisterne?

Men ellers synes jeg bare Carlo skal øse af den store idékasse til det sproglige område, gerne godt med konkrete eksempler, tekstforslag mm.

Lektion 39 - Sprog 

 

Læs denne artikel om engelske låneord på Dansk Sprognævns hjemmeside - vælg "Engelsk i dansk" i menuen til venstre - og vælg så Margrethe Heidemann Andersens artikel "Engelsk i dansk" og inddrag endnu en artikel fra Sprognævnet - vælg "Nyt fra Sprognævnet" - vælg årgang 2000 - nr. 2 og artiklen"Styrk sproget". Inddrag den i dine overvejelser om, hvorvidt dansk skal have norske tilstande med sprogpoliti i et forsøg på at undgå alle de nye låneord.

Overvej samtidig med sprogvariation, hvad enten det er udenlandsk eller dialekter kan betyde for den danske identitet. 

Skriv med dine overvejelser udfra de to tekster et indlæg i konferencen/sprog og kom med dit bud på en fremtidig dansk sprog-politik. 

Lektion 40 - Sprog 

Lad os vende tilbage til brugen af sproget ved hjælp af argumenter.

Ved argumentation forstås at komme med begrundede synspunkter. Det gør man som regel for at overbevise andre om, at det man siger er rigtigt.

Hvad går påstanden (konklusionen) ud på? Hvad er det der bliver argumenteret for? 

Hvilke argumenter bliver der fremlagt? Hvad er det altså der bliver argumenteret med? 

Er argumentationen logisk gyldig? eller er der evt. fejlslutninger? 

Er der evt. underforståede argumenter som er nødvendige for at argumentationen er logisk gyldig? 

Er argumenterne (inklusive evt. underforståede) overhovedet holdbare og rigtige?

Du kan læse mere om argumentation i At omgås tekster på side 119 og frem.

Læs på http://www.textanalyse.dk/o - vælg Sitemap A - Å til venstre og vælg så "Reklamer - argumentationskneb".

Du skal enten fra artikler i avisen eller på nettet finde eksempler på brugen af nogle af disse kneb.

Skriv selv et læserbrev til Ugeavisen, hvor du argumenterer for en svømmehal og selv anvender mindst 5 af disse argumentationskneb. 

Du sender din besvarelse til min mailadresse. 

Du skal desuden bede om at få sendt stilesæt nr. 2.

Du skal vælge en af opgaverne i stilesættet og sende til mig.

Forslag
Fra mine artikler (links på www.grevy.eu/vuc.htm )

Et undervisningsforløb om politikernes sprog

De forskellige sprogrum – diskursbegrebet

Sprogrigtighed: det officielle sprogs diskurs

Om form og indhold og om, hvad vi kan sige og tænke
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1. tale med deres arbejdsgiver

2. begå sig i forskellige typer ansættelsessamtaler

3. deltage i et politisk møde (selvom dette nok er et fåtal)

4. tale med deres forældre

5. tale med en utilfreds kunde

6. tale med en person, som vil have dem til at gøre noget, de ikke vil

7. begå sig blandt sine venner

8. håndtere sladder og løgn

9. håndtere smædehistorier og fortalelser

10. begå sig i vores forskellige institutioner fx sygehuse

11. fremlægge deres sag for deres advokat

12. håndtere almindelige konflikter med deres medmennesker 

13. lære at sige nej når de mener nej

14. forholde sig til vitsen som genre

15. forholde sig til det at bruge bandeord og andre understregningsmarkører

16. forholde sig til at folk siger noget og mener noget andet

17. kunne kommunikere med mennesker med andre sproglige normer end deres egne (for dem er der mange af)

18. forholde sig til høflighedsformer

19. forholde sig til sprogrigtighedsnormer

20. være bevidst om forskelle i kommunikationsformer hos de to køn

21. etc

Jakobson og det fatiske sprog

Det sproglige emne skal også være teoretisk. Man skal have et sprog at snakke om sproget i. Og hvorfor nu det? Som eksempel vil jeg vise, hvor væsentligt det kan være at kunne tale om sproget. Jakobsen opstiller følgende sproglige funktioner i sin kommunikationsmodel:

Kommunikative funktioner:

referentielle

emotive poetiske konative

fatiske

metalingvistiske 

Opgave 1

Tekst 1: Hans Scherfig: "Den forsvundne fuldmægtig" (1938), kap. XLV (ca. 9 sider - vedrører Amsteds afhøring på politistationen).

Tekst 2: Filmatiseringen af "Den forsvundne fuldmægtig" - uddrag, svarende til bogens kap. XLV (ca. 10 min).

Tekst 3: Filmen "Et glas vand til Johnie" (DR 1994), uddrag, 20 min.

Tekst 4: Filmen "Flugten fra Alcatraz" (USA 1979), starten, 5 min.

Tekst 5: TV-dokumentarfilmen "Kvinder i Vestre fængsel" (DR), uddrag, 20 min.

Lav en sproglig analyse af samtaleforløbet i tekst 1 og 2. Her skal du specielt komme ind på, hvorledes samtalen kan ses som udtryk for en institutions tankeform. Analysen skal lede hen til en drøftelse af, hvordan magt- og tankeformer generelt kommer til udtryk via samfundets institutioner. Inddrag evt. tekst 3 - 5 i din besvarelse.
 

.

 

Diskursanalyse – tegn, handling, hensigt

Hvad er en diskurs?

Om fx politikere: ”De snakker mere, end de handler”, ”Der er langt fra ord til handling”

Diskursanalysen ser på: 

Hvilken slags handling?

Hvilke forudsætninger handlingen hviler på.

Hvilken virkning handlingen har.

Forudsætning:

Der er altid et subjekt med en intention!

Fx: To der taler sammen – søndagsturister i en skov – et fuglefløjt – de standser – trækker den anden i ærmet 

· ”Se, der er en rødkælk”, ”Ja, sørme ja” (højlydt)

· ”Sshyyy”

Fuglefløjt = reagent (de stopper – en handling)

Frakkeryk – en diskurs!

Meddeler sig til hinanden (tegn, de er fælles om – ord og gestus)

De kan evt. bytte roller

Give hinanden lov til at meddele sig

Skabe fælles forståelse – i enighed eller uenighed

Udøve magt.

Tegnet er et materielt fænomen

”Rør!” – diskursen lokaliserer hvor betydningen foregår i tid og rum..

Roller – magtpositioner

Intentioner

(uanset envejskommunikation -> handling)

Diskurser fordeler subjektive positioner i betydningsdannelse

Institutionaliseret situation

Rollefordeling

Diskursivt univers (afhængig af institutioner)

Face

”Jeg går i gang med opvasken”

”Nu bliver suppen kold”

”Kan du række mig saltet?”

Komplekse udsagn

Verbale og nonverbale tegnsystemer! (fx billeder, gestus)

Analysen: Finde ud af magtfordelingen – ændre praksis

Fra ”forståelse” til ”action” (handlen, social væren).

Kompetence!

Fremtidens Danskfag

Påstand s. 25, afsnittet ”Det sproglige stofområde”, underafsnittet ”Arbejdsformer og progression”:


”På baggrund af det ovenstående formuleres følgende samlende påstand om arbejdet inden for det sproglige stofområde:


Formålet med arbejdet med sprog i dansk er at knytte viden, færdighed og refleksion sammen i en udfoldelse af de fire kulturteknikkers potentialer. I en integration af produktion og reception udnyttes analytiske færdigheder og indsigter til at forme tekster med bevidsthed om hvilken teksttype de tilhører og hvilke normer der har udkrystalliseret sig for den. I arbejdet med skrift og tale forøges bevidstheden om hvilken sammenhæng der er mellem form og funktion, situation og effekt. I arbejdet med sproglig variation i dansk, med sprogopfattelser og sprogholdninger forøges den studerendes viden om sammenhængen mellem sprog og identitet og den studerendes egen praksis sættes op over for de normer han eller hun formulerer for andre og for sig selv, med henblik på at øge forståelsen af det sprogsamfund vi lever i, og tolerancen over for personer der har andre normer. Endelig stilles der kontinuert krav om at formulere ens eget og andres begreb om hvad godt sprog og gode tekster er og at vurdere og forbedre tekster i lyset af disse ekspliciterede normer. I løbet af livet i og med dansk sprog i undervisningen grundlægges færdigheder som videreudvikles i og uden for skolen. Arbejdet med sprog i dansk skal både fremme lysten til og gøre det muligt at udnytte det danske sprogs muligheder på skrift og i tale.”
Efter Berg Sørensen: Den sociale samtale

Værktøjskasse

Samtaler rummer farer – derfor: opbyggende handlinger!

Sympati

Anerkendelse af social status

Værdsætter den andens værdier

Krænkende og helende handlinger

Direkte og indirekte krænkelser

Selvsvækkelse og svaghed

Respekt eller involvering

Praktisering af fælleshed (fx rytmisk synkronisering)

Kollektiv besiddelse af ordet (ja, hvorfornoget, så meget…)

Gentagelser af ord og fraser

Anmodning om ydelse af feedbacker

Smil og humor
Goffman – den instituionelle diskurs

· Sociale institutioner - i almen forstand

· stedet - bygningerne - fx en banegård, et atomforskningscenter

· fabrikker - hjem; et højtideligt - uhøjtideligt sted

· Habermas: socialsfære - intimsfære

· man henter social status - identitet

Træk ved den totale institution

· institutionen nedbryder barrierer mellem intimsfære og socialsfære m.v. - mellem væsentlige livsområder

· afspejles i samtalen

· formynderi - militær/lægelig hemmeligholdelse - kontrol

Klientens verden

· indenfor <-> udenfor

Tre krænkelser

1)  DTI undergraver voksenmennesket (fx symbolsk at skulle lade være med at vise surhed) - selvbestemmelsen

2)  Sprogbrugen symptomatiseres og overses fx ingen “godmorgen” eller retoriske “har De fået sokkerne på?”

3)  “fornuftshensyn” - tvangsmaden - sundhed - kampevne – sikkerhed

Ceremonier og arrangementer

Face - det sociale selv - ceremonier

· elementer i det sociale selv/social kommunikation: ærbødighed - hengivenhed - tillid - ære - forlegenhed

· bevidsthed om sig selv - bevidsthed om andre

· samfundskrav: kompetente interagerende individer

On face-work

· et spil

· sociale kampe/sammenstød

· face-to-face-situationer

· kaste liner ud - den anden part tolker udspillet

· face - positiv social værdi

Ritualer

· man må arbejde hårdt for bestemte billeder af sig selv

· et hårdt spil - skoledrengeverden

Berg Sørensen

Baggrund: klient-sagsbehandlermødet
· 60 samtaler

· bredt spektrum af analyser

· samtalers sproglige og sociale forløb

· samtalespillet

· ikke tidligere været foretaget i Danmark

· stimulere interessen

Forhandlingstyper og ligevægt

· Præsuppositioner er indirekte budskaber – en forudsætninger for det, der siges, eksempelvis:

· ”Du har magt, der gør dig i stand til at afgøre mit forslags skæbne”.

· ”Jeg har en magtposition, der berettiger mig til at fremsætte forslag”.

· ”Jeg har en højere magtposition end dig, og derfor forventer jeg, at du vil acceptere mit forslag.

· ”Jeg har i højere grad end dig en særlig indsigt, der gør mig i  stand til at se, hvad der er bedst for dig…”

· A-forslag: medfører en ændring for forslagsstiller A selv.

· AA. Forslagsstiller A er selv handlende.

· AB. Den anden, B, skal acceptere A’s forslag.

· B-forslag: medfører en ændring for den anden person, B.

· BA. Forslagsstiller A er den udøvende part.

· BB. Den forslaget stilles til, B, skal selv handle.

Forskellige typer forhandlinger, fx AA, hvor der anmodes, om at den man må få lov at gøre noget. Krænkende!

Det gøres mange anstrengelser for at undgå denne krænkelse – og det samarbejdes der om.

AB vedrører at B fx skal godkende at A får nogle penge. Det kan være krænkende for begge.

BB - fx sagsbehandler foreslår, at en anden skal gøre noget selv for at forbedre sin situation.

Manuskripter og scenevariation

· roller
· spille en rolle
· manuskripter
· rollebesætning
Transaktioner

· mellem mennesker er der altid en transaktion

· det er umuligt at ikke-kommunikere

· komplementærer (parallelle)

· krydsende

· skjulte

� Læreplan 2.1 Faglige mål – d”okumentere kendskab til et analystisk begrebsapparat samt kunne analysere, fortolke, perspektivere og vurdere litterære tekster og ikke-litterære tekster, herunder kunne inddrage sproglige iagttagelser” -> det bliver kopieret ind under vejledningen 2.1 Sprog.





